
a:: J;;._ 9*J> .... il3 ·;+#.+k-%44CQ4~ $#!$$..P Q 

i" ,r '~ 

. Q $QCM 4$ N }i54?&%f#i. r ~tJI""'"" 

. 
IX. évfolyam. Arad, 1894. Május 19. Szombat. 116-ik szruv. 

·. . •.. " •• ·. 
l ,... 

. '·. .. 
'- POLITIKAI, TÁRSADALMI ÉS. KÖZGAZDASÁGI NAPILAP • 

SZERKESZTÓSÉC:' ELÖFIZETltS:Helybenthnll!frt,'/,~l'l'e·sfrt,•f,'m ··" 'K1AOÓ•'HIVATAL: '-t'-._. u aradi b ceanádi egyeBiUt nautak palotájában, földszint. 3 frt, 1 h~ra ~ írt. - Vidéken 1 é~e U frl, 
1
/1 én11 7 fri, AR ADI NY O)[ D A T ARSA. 8 ÁG (a~ andi js 11san'c1l 

--,.... . K, . toll. t d k . f, ev-re 8 frt 50 kr~ l bora l frt 20 kr. . . . •ceedlt 'f'aButak palot'''ban) 
, ez•ra a nem a un lUUa. HIRDETESEK: 6-hasábos petit s'br egyszer 8 kr, ainden . . . . . · -. - ~ • ·· 

/ "r e l • f o 2:1. - a z á :z=.: l.!!l.. · követk·ezőnél6 ltr. Bélyegdij külön 80 ltr. Nyilttér sors 20 i;r, 'l:' • 1. e f o :=. - • .z á :z:c.: l.e5l.. 
1SES9i56SSé'Sé!S6t39i!::e?a!~"' -- ~~- ------- :ee:::x::::;:c: ~ ~XCS:::::::sc::xx~--.~ _.. .... '2S:iGSSSC .. .-~,- *J.:.-'V%~ .... ~ .. -s--::::~-------- . -..--.... -:_~_ ...,,. ~--~~ 

A fordulat. 
Arad, május 18. · 

- Lapu·nk távirati rovatában értesitjük 
olvasó közönségtinket azon teljesen . meg
bizható forrásból vett hirröl, melyet Bécs
ből kaptunk, s mely immár semmi kétsé
get sem hagy föl az iránt, hogy a korona 
~z ország ·belbékéjének biztositása és · a 
nemzeti közérzület által mind hatható
sabban sürgetett reformoknak megvaló,su~ 
lása érdekében la~ba vetette döntő befo-

~----tyását. ' · · ' · · 
A ki csak· egy kissé is · behatóbban 

gondolkozott a helyzet felől .-. .. .Ptég a 
főrendiház szavazata előtt - tisztában 
lehetett azzal, hogy· a döntés épen ugy a 
király · kezében van most, a főrendiház 
magatartásának m~gszabásáöan, mint volt 
akkor, midön a szabadelvü reformok á.lap
jára állott k~rmánynak a reformok, beter~ 
jesztéséhez a· beleegyezését megadta. 
Hiszen az csak bizonyos, hogy a fören~i
ház ellenzékének tetemes része olyan digni:-
táriusok.. és főurakból áll, kik hagyomá
nyos loyalitásuk mellett a koronának nem 
parancsa, de csak intelme előtt is feltétle
nül meghajolnak~·> ."._.---·-·''-r· ... ·: , .. ,.,-r .•.. ,. 

Épen azért · elejétól fogva. nyugodtak 
voltunk ·· az" egyházpolitikai javaslatok 
sorsa iránt. Képtelenség · volt elképzelni, 
hogy á korona •csak azért járuljon a leg-· 
fontosabb és nélkülözh.etetlenebb reformok 
egész sorozatához, hogy a kormány és 
törvényhozás minden- erejét és idejét más7 

fél éven ·át elf}reláthatólag meddő törek· 
vésekre pazarolja. · , 

A bölc~ és alkotmányos fej e d elem 
tisztáb~n volt magával és a helyzettel, 
midön az egyháepolitika,i reformok elöké
szitéséhez és · parlamenti tárgyalásához 

· ~z ·;,~radi !fözlöny"· tárczája. 
• '! ... .. A köny . 

Kilenozvennyolcz rész viz, egy rész szi
-a---lárd alkatrész s egy rész só ·- ez a köny a 

szarvezet életjelenségeinek tudomására, a phy
sológia értelmében a a tudomány előtt egyre 
megy, legyen az a fájdalom, a. részvé~, szen
veclés nyomor .vagy a visazaemlékezés könye, 
azoigáljon bár a gyenge asszony erős fegyve
rétil vagy legyen n~m igar. érzés .k,Wkodil· 

.--.,__-i.,önye. Az experimentáló buvárlat nem mérle: 
geli másképt a.ajtolja azt a ,szemből bármely 
lelki emoczió, avagy a. csikorgó hideg és .O'JÍ· 
pös föat ingere. ·· ,, ~ .· ~:;• .. ~ ... 
· A tudomány előtt w :Sr:emhéj ·.-th\· · ntödö 

rova.rka, ·mely· könnyezéEiig izgatja .a szemet 11 

az érzésnek bár&inö viharja · úgyanazon be
sdmítás alá esik; liiindkettő os&.k inger, mely 
at:öveványes idMpályák utján nagyobb tevé
kenységre ~rtenti a szemüreg kö.lsö zugában, 
a. szemháj alatt éJrejtett ba.bnyí könymirigyet, 
me ly· e.ztán el választott' e t.ulsza porodott ~ed vét 
-a köniiyet, vagy 10-12 csatornácskánát hozza. 
felszinre. · · · · ' · · · · · 

A tudomány nem ismer illnzi6t;: osak a 
valót keresi és szolgálja.; nem ékeskedik,. jel
lemzöje az ·egyttzerüség, · - · : · · 

megadta a hozzájárulását. Az, országos 
közérzület impozáns megnyilatkozása és 
a parlament óriási többsége a javaslatok 
mellett igazolták a kormányt fölfelé s 
hatalmas pozicziót teremtettek S'Zámára a 
nemzetnél. .t:s hol van az megirva; hogy 
a mit magyar ország koronás királya· és 
a magyar nemzet közösen akar, annak 

·létrejöttét egy harmadik tényező, nehány 
főuri szavazat megakadályozhassa ?· - . , 
. '· A förendiháznak ellenzéki magatartása 

a klerjkális befolyástól ·eltekintve egy 
teljesen illetéktelen, illoyalis, sót bünös 
léhassággal foganatosított merénylet által 
lett elöidézve, midön a hirheclett . Zichy 
Nándor gróf és a vele együtt : összees
küdt vatikáni kreaturákkal azt hiresztel
ték szerte; hogy a király csak kényszer
ból türi a kormányt · és annak · liberális 
akczióját s szivéböl óhajtja, hogy mind
kett6 mihamarább megbukjék. . · . ~ 
· A jeledkornak nincs mértéke ahhoz, 

hogy Fe1·encz-Józse{nek,- a magyar · kirá
lyok ez•egyik legnagyobb- és legdicsöbb
jének . uralkodás~, -~s. _ez uralkodásnak a 
magyar állam és nem7et. felvirágozására 
szolgált. hatásá érde~ szerint méltatható 
legyen: e ·feladatot csak a · történet lészen 
hivatva megoldania. De az kétségtelen és 
bizonyos, hogy több méltósággal, a feje
deltili erények birásából ·fakad6 elekelo
séggel .magyar király pem viselte ·Szent 
István · koronáját és kezelte jogarát, mint 
mostan uralkodó diese fejedelmünk, és 
csak e ·magas erényének adta ismét tanu
jeiét, midön a parlament két háza közötti 
tárgyalások mérlegébe egyik fél érdeké
ben s~m dobta bele kormánypálczáját, 

A vita eldőlt ; .az. eredmény által te
remtett tarthatatlan helyzet meg~asttot
ta nem c.sak a törvényhozásnak, '· de at 

. A könyről sz.ólva kizsá.km&nyolhatnám a. 
költők ga.zdag szótúr&t, hogy diszitö jelzökkel 
ille th essem ; de nem verset irok róla s • ezért 
Hy disszel nem ékesitb.etem soraim. 
. A kisértésnek még sem állbatokellan .. .A.kár, 
mint rögzitem .is a gondolkodá.som bármint t~ 
kélem el maga.IQ.ban, hogy az életfolyamatokat 
magyarázó -tudomány tételeihez ra.gaazloodom 
csa.k, önkéntelenül is föltolulnak képzeletem-
ben egyes képek. , .. _ 

Aszt&lká.j& fölé hajolva ül, emlékeín el· 
mélázva a. bus arczu le&ny. Szépsége a. régi 
még, de azért itt is, ott .ia feltÜWJ.e.k a herva
dás nyomai .. Arcza. már· nem oly üde, sötét 
saemei vesztettek élénkségtikböl, bágyadtabb 
fényüek, az ajkak körül egy kis ránoz, a ter .. 
met is miutha vesate.t.b ·volna -már rTiga.nyÖs· 
ságá.b61. Szinte egy rózsa herva.dását véljük. 
iátni. 

Levélke-csomagot bontogat, ·egyiken; má
sikon • lsvelek közül, végig fut av.emeivel régi, 
telairott tá.nczrendekben; betüzget sokat l•po
oott köny~ levelei közül fonyadt, száradt- szir
mu rózsá.kll.t szedeget. elö,. eJrgppent édes idők 
néma a ~égis beszédes ts.nuit és a.jkairól fá.jó, 
)l!'m(}ndó aoha.j rebbent. el 8 szemzugában egy 
cirillogó-csepp jelen llleg, mind ·.nagyobbra 
gyül, elhagyJa for.rása helyét s lehull, hogy he:-
lyet ,&ngedjen a.z utána tolulónak, . . 

adminisztrácziónak is &· lehetöségét. Es 
mivel két ~gyenrangu ·tényerönek az or-. 
szág' összes·.' erőit megbénitó, s a szerte
huzó forradalmi elemeket fölszabadító, köz
veszélyesen tarthatatlan helyzetet teremtöd
lenkezése csakis a harmadik tényező, a koro
na köz belépése által intézhető el, most már 
elodázhatlan _ezen közbelép~s, melynek 
döntente kell akár az irányban, hogy a 
javaslatok napirendről való levétele kap .. 
esán a kormány éS·az őt támogató-többség
helyett uj · választások alapján alakult 
képviselőházban más kotmány más több
séggel és más programmal kisértse meg 
helyreállitani a közrendet, melyet a Vati
kánból inspirált klerikalis agitáczió földult,: 
akár az· irányban, hogy a felsőházban 
érvényesítse befolyását, sa kormány java~ 
latainak elfogadtatása által emelje kerék
vágásba az ország kizökkentett jármüvét;._ 
· Miként hivatkozott sürgönyünk tartalmá

ból is kitünik, alig leh~tmár kétséges, hogy 
a .ki'rály melyik irányban fogja magas be
folyását latba vetni. A7. ultramontán párt~ 
vezér bécsi kudas::czából kittinik, hogy a-· 
király együt érez a nemzettel,. és állása 
snagaslatár41 világosao belátja. . a helyse~ 

· tet, melyet , csak ugy lehet tisztáznia, ha 
az elfogultság, hatalomvágy, -osztálygőg 
és felekezeti türelmetlenség vakmerő .. elő
nyomulását fejedelmi szózatával viss~:apa-
rancsolja.} ~ . 
,, .. '"t 
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A vármegyék tisztviselöl. 
A: · vá.rmtlgyei tisztviaelök mandátumána.k 

megho!ISZ&bbitá.$a t.árgyá.b&n intézett tegnap 
fölt~rjesztést a ltéJ;>viselöházhoz Sza.tmá.pnegye 
közönsége. . 

Bátrak vagyunk sulyt fektétni (l.l'l'a,' igy" sz61 
&· fehrat, hogy 1\ meghGZOit 1898: XXIllö t,-cs. 

A visszaemlékezés könye ez. . . , 
Viruló hajadon, -· akár egy feslő bfmb6 

telve égő, epedő szerelemmeJ, lázasan dobogó 
szivvel szorongatja kebléhez az óhajtott s oly 
rég vá.rt levélkét, csókjaival boritja., dédelgeti, 
beczézgeti, akárba élő lény, hogy voba s fel
csillan, felragyog fényes szemeibell ~· öröm 
könye. · .. 

Tisztea arczu, galambősz ma.trona mélyen 
elmerül egy kedves arczkép szemlélet.ébe, :ma-
ga elé idézi élö alakját annak, kinek hil 
mását szemléli. Sziate látj& imádat& rég el· 
veaztett tárgyá.t, a mint még csecsemő kor· 
ban u a.nyját felismerve, szemecakéi először 
csillognak fel az értelem. fényében,. hallani 
véli ~laö gyügyögését, látni, első. mosolyát 
fülébe oseng osacsogása., lá.tja maga előt~ 
erősödni testét, fejlődni elméjét, a mint de-· 
li ifju vá fejlődik, mig egy. ádáz,. ale.ttamoa 
betegség virulása közepette tépte ki élto 
gyökereit s a könyek feltartózbe.tatlanul tolul~ 
ll&k elő a. már-már hom$lyosuló seemekből. / 

Az anyai fájdalom. k_ön_yei ezek .. _ . __ _ 
Fázva dideregve huzódnak össze & . sze

gényes viskó kiéb,ezett, elcsenevészedett lakói. 
Ta.gjai.kat nem melengeti 8I nyájas ottbon él
tető melege, testöket nem födi jól .védő ru
házat s a.raznkon u éhság falismerhetetlen 
nyomllti. Az ~tya rég elhalt, az anylit &gy .. 
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után uj általános tisztviselöválasztási . megejteni 
lehetetlen, mert ezen törvény végrehaJtását aka
dályozd meg as uj általános .választás, mely. hat 
évre terjedő jogokat adna a megválasztott tiszt· 
viselőn ek. Szükséges az J 886: XXI. t.-cz. az 
:ilta.lános válas:~tásokra vonatkozó részének módo-' 
sitása mert az e törvény alapján eszközölt válasz
tás m~ggátold az 1891: XXXIII. t.-ez. ;életbe
lépését hat évig. egy már hozott törvény végre· 
hajtását függesztené fel s az általanos választás 
érvényét bizonytalan időre terjesztené 'ki. Vajjon 
lehetséges volna-e egy jogállamban ily állapotokat 
teremteni ? Azt hiszszük, nem, hiszen akkor épen 
azon váddal volna jogosan illethető a kormány, 
hogy e kétes helyzetét a tisztviselöknek képviselő
választási ezélokra akarja felhasználni s a képvi· 
selllválasztások után terjeszti be a kinevezéeekre 
vonetkozó törvényJilvaslatot. Az 1886 : XXI. t.-e. 
módositása esetán ezélr"vezetöbbnek tekintjük a 
jelenlegi tisztviselők maodátumának meghosszabbi· 
tását egy-két évre, mint az ujbóli ~álasztás elren
delését bizonytalan időre. ·· 

.. Bécsi felhó'k~-
..._ Zichy gr6f '' Windischgritz. -

Az nA r a d i Köz l ö n y• ma.i távirati 
rovatának élén egy nagyfontosságu s(irgönyt 
közöl, amelyben el van mondva Z i o h y 
Nándor gróf csutos kudarcza. . 

Erre l\ Z érdekes fordula tra · vonatgazólag 
éppen kapóra. jön ll'Ost a "Pesti Napló" egy 
ca.lkke, amelyben "Bécsi ff')lhök" czim alatt
többek közt ....... ezeket irja. 

Mig itthon a .kormány lankadatlanul küzd, 
hogy a kötelező polgári házasság javaslatát 
partra. segitse, Bécsben egyre gyülekeznek a 
terhes felhők. 

S z ö g y é n y i-Ma.rich Lászlónak odaér· 
kezése nem véletlen. :; Szögyényi olyan, mint 
a tizenhármas azám: mindig szerencsétlensé
get jelent - rá.nk né~ve. 

.Mai lapok jelentették, hogy • Z i Ó h y 
N án dor gróf is odaérkezett. Az okozati össze
függÁs a két államférfiu - vagy helyeaebben 
csak tér:fin utazása közt legfeljebb csak raffi· 
nirozott föltevésnek látszott volna s ime, ma 
mégis ezt sürgönyzik nekünk Bécsböl, t e lj e- · 
• e n megbizható forrásból. 

n Z i o h y N án dor gróf és S z ö g y é ny i 
berhni nagykövet ma Kár o l y L a j o a fö
berczegnél voltak k i h a. ll g a t á s o n. Az a 
különös, hogy a bécsi lapokat f e l k é r t é k, 
h o g y e z t a k i h a ll g a t á s t n e e m-
1 i (s ék me g." 

• 
W i n d i s o h g r i t z herezeg Bécsbe 

való érkezé9ét is jelentik a bécsi lapok, a kik 
egy idö óta minden ötödik utast a mi levegő· 
ben.lógó ja.va.slatnnkkal hoznak kapcsolatba. 
Sok va.n e felburjánzó hi;-ekben, szó sincs 

hoz szegz1 benitó betegség, a családnak alig 
van munkaképes tagja.. A szegénység ijesztő 
képe vigyorog hajlékuk miuden zugából s a 
szemérem nem eng~>di, hogy belőle tőkét csi
náljanak. Nem képesek nyomornkat vásárra 
'Vinni, panaszaikkal nem a.lkalma.tlankodnak 
aenkinek. Egymásután eladogatják ingóságaik 
minden értékesebb tárgyait, fekhelyüket meg
fosztják a takarótól, testüket a ruház&ttól, 
egymá.Eaután cserélik kenyérre és ·orvosságra. 
legféltetebb családi ereklyéiket. Most az utol
són van a sor, az elhalt atya egyetlen hagyo
minya ez s ennek is hasonló sorara kell jut
nia, mert türelm~tlenkedik a gyermekek éhezö 
gyomra, a derm~dt tagokat fel kell malenget
ni s a beteg, erőtlen anya. még egyszer aj
kaiho'Z szoritja. a drága emlékell s omlik s om
lik &S~~emeiböl a könyzápor. 

Az ellenség már nem talált dulni, rom
bolni valót, városok, falvak felégetve, romok· 
ban. A pusztulás kietlen szinhelyét ott hagyja 
az ellen. A pU&ll.itultország visszatért fejedalme 
végig tekint a. romokon s megjelen szemeiben 
- a gyász könye . • • 
- Alig tndok gátat szabni tollamna.k, mely 
szivesen időzne még e képeknél s szinte félve 
irom le, hogy a tttdomány előtt nem t~sz kü-

1 lönbséget, h& flgy szivar csipös füstje csalja 
ki a könyet, vagy a lemondás emlékeit fel· 
idézö leány, a szerelmea leányka, fia elvesztét 
airató anya, utolsó ereldyéjét eladó asszony, 
• 

ARADI KÖZLÖWY. 

róla, a szertelensegig csapongó fantáziából, 
(Szinte csoda, hogy még a pápa nem érkezett 
oda álruhában,) sok a felületes kombinálásból, 
sok a hápogó kárörömbe511 de valami mégis 
iga.z az udvarnál levő keresztény fondorlatok· 
ból s ép azért kell, hogy a kormány teljes bi· 
za.lommal, az egész nemzet óhajához mélt.ó 
őszinteséggel lépjen a király trónusa elé s ne 
kérjen kevesebbet, mint a. mennyi azükaéges, 
mert 9Z esetben nem á.ll az, hogy jobb ma 
egy veréb, mint holnap egy túzok - a veréb 
nem ér semmit. 

• 
Eddig forgalomban levé) verziók szarint 

b á r ó i méltóságra emeltetnének : 8 o l y· 
m os a y László nagybirtokos s a v i l á
g o s i kerület ors?.:ággyülési képviselője, bo· 
jári V i g y á z ó Sándor nagybirtokos és 
H a r k á n y i J á. nos, Harkányi Frigyes Dll., 
Elethossziglan pedig kineveztetnek legköze
lebb : C i o t t a J á nos, fiumei polgármester, 
Em i c h Gusztáv és I v á. n ka Imre . 

• 
Ugyancsak tegnapi számában az "Egyet

értés" ezeket irj a : 
. A na.p másik eseménye az. hogy Z i c h y 

Ferdinánd gróf, a törandiházi ellenzék világi 
vezére, szintén Bécs be érkezett. Ö róla már 
határozottan lehet állita.ni, hogy nem azért 
jött, hogy informácziókat adjon, hanem hogy 
további ma.ga.ta.rt~sára vonatkozólag informá.· 
cziókat uerezzen. (Már megkapta. A a z er k.) 
Bizonyosan azzal a. meggy6zödéssei fog inne~ 
visszatérni Budapestre, hogy legfelsőbb helyen 
nem helyeslik azt az agitácziót, mit a. szabad
elvű reform ellen eddig kifejtett. Hir szarint 
c5 felsége Zichy }'erdiJumd grófot ;s kihallga
táson fogja fogadni • 

OR$ZÁGGYÜLÉS.-
A képviselöház illése. ·. 

- .A.z ,A r a d i K ö z l ö n.,~ táviratí tudósítás&. -

Budapest, május 18. 

Kezdete d. e. 10 órakor. 
Elnök : B,ánffy Dezső br., majd . Perczel 

Dezső. 
Jegyzők: Percz"el Dezső, Molnár, Papp 
A kormány ré~~Jzéröl jelen vannak : W e· 

kerle Sándor miniszterelnök, Szilágyi Dezső 

igazságügyminiszter, Hieronymi Károly, Csá-: 
ky Albin éfl Tisza Lajos gróf miniszterek. 

Hitelesitették a mult ülés jegyzőkönyvét. 

A polgári házasság. 
Sághy Gyula nem járul a minisztere!· 

nők határozati javaslatához hozzá.járulna, 

vagy országát sirató fejedelem szemeiből 
facsarja ezt a. fajdalom, a bu és kétségbeesés. 

A tudomány nem érzelgés, előtte mind e 
köny bsak viz és só. Ha· egy röpködő rova.rka 
vetődik szemhéjaink alá s izgatja. a szemteke fel· 
ületét, a kicsorduló könyek physiologiai magyar 
rázatát még csak megadhatjuk. Az idegrend
szer finom hálózata a testfeliiletnek minden 
tőszurásnyi helyét s igy a szemtekét is befedi. 
Ez idegszálak végét izgatja a szembe került l 
rovarka 1 ezek álLal a könyeket produkáló 
mirigyet is. Ha a hidegtől könnyezik a szem, 
ngy ez a tényező, mely az idegtevékenységet 
felserkenti, Hogy valamely lelki emotio mint 
teljesiti ily külsö inger munkáját, annak már 
osak homályosan magyará.aatát. adha.t.nók, akár· 
csak az e!pirulásnak. 

· Megpillantunk az utczán valakit, az alak 
képét azemünk optikai készüléke felfogja s mi 
akár az örömtől vagy meglepetéstől, akár za
varunkban elpirulunk. 

· A látott alak képe a szem idegpályáján 
át az a2yhoz vitetik, illetőleg öntudatunkra 
jut, ennek nyomában egy gondolat vagy ér
zés támad ugyanott. Innen indul aztán más 
idegpalyákon a láthatatlan mozgás az arcz· 
kör véredétiyeihez, hogy azok kit.águlva. az 
arczbőrön jobban áttünjenek s az arcz el· 
pirulj on. 
. Osaknem ilyen valamely lelki emotiQ utja 

ez ia, mig a. 1zemből könyet fakaszt .. 

1894, má.jns 19. 

ha biztosítéka. volna, hogy a főrendiház 
erőszakos eszközök alkalmazása· nélkül el
fogadja a javaslatot. Erre azonban nincs 
kilátás, ellenben arra. igen, hogy a kormány 
kéAz még az alkotmány szellemével ellenkező 
asaközökhöz is nyulni reformja. érdekében. Nos, 
ha. egyébb R&mmi, már egymagában véve ez 
is azt parancsolja, hogy e javaslattal szemben 
az a körülmény is, hogy tüntetések voltak, 
amelyek még a prímást sem respektálták ••• 

Károlyi Gábor gr. Na ezt nem hallgatom, 
mert elalszom tőle. (K á.rolyi kimegy:. Zajos 
derültség.) ·· · · · ~ 

Meszlényl Gynla : Hát én ultramontán va.- / · 
gyok, de ezt már én sem állom ki.· ·(Meszléo--er-r"" ·~ 
nyi is kimegy • .Még zajosabb derült11ég.) · · 

Sághy Gyula a király személyének obii
gálása ellen is tiltakozik, mert mi-lenne, ha. 
egy következő kormány ezzel ellenkező re
formba vinné be a koronát? Hiszen ez a ko
rona lejáratása volna: Ismételten kijelenti, 
hogy a javaslatot nem szavazza meg. (Helyes• 
lés ba.lfelöl. 

Pongrácz Károly gr. a förendihá?.i szava
zást védi és Jegkivált a katonas~a.vazókat, Ro 

kiknek a katonai szabályzat megengedi a fel- ~ 
sőházban a szavazást, de nem tes;;:J kötflles- r 
ségükké, hogy a kormány javaslatait szavaz-
zák meg. (Tetszés balfelől.) Egyébként a. fő
rendiház érdemet szerzett a javaslat elvetésé-
vel, mert az a javaslat csak ura voltjó, hogy 
kicsavarja. t&gy másik államférfi kezéből a ha-
talmat, és mert ez a javaslat nem egyéob; ,~.r 
mint a hatalomhoz való görcsös ragaszkodás. 
A sajtó már tulságosan a zsidók kezében 
van .•• (Vinaros derültség.) Kérem én nem 
vagyok antiszemita (Viharos derültség), csak 
jó bresztény vagyok . . •. 

Endray Gyula: Jó magyar legyen! (Zajos 
derültség.) . 

Pongrácz Károly gr.: A jó keresztény jó 
magyar is. Gonrlolják meg a. zsidók és n~'~ fe
szítsék a türelem fonalát, a mely már lazul, 
mert elpattan. (Viharos kaczagás.) Hogy a fő
rendiház előtt osak a zsidó suhtiDOZ tünte
tök voltak, nyilvánvaló abból, hogy a főpapo
kat és főrendeket a.bczugolás mallett még köp· 
ködésekkel is fogadták. Kéri· a kormányt, 
hogy vagy védelmezze m~>~ a förendé1tet;·,_.. ___ .:..,_. 
vagy mondJon le. Nem fogadJ& el a miniszter-! 
elnök határozati javöslatá&. (Helyesiés bal- -:-:.,_.._ . .,.. 
felől.) 

Batthyány Tivadar gr. Kálnoky külügy· 
miniazter védelmezi a kormányt támogató la
pok támadása ellenében. . · 

· Wekerle Sándor miniszterelnök: .Mely 
lapok? · 

Batthyány Tivadar gróf nem mondja, hogy 
a kormány lapja támadta Kálnokyt, de tá· 
madták a kormánypártot támogató lapok. Pe-
dig, hogy C2tirá.ky Béla gróf a javasiat ellen 
szavazott, az egész azt bizonyítja, hogy a kül
ügyminiszter nem szólt be ebbe a mi dol
gunkba. Ezzel egyben felelt KuUmaun János 
radikális beszédére is. Ezek után szól a pol-....---/ 
gári házasságról s megszerzi magának az~ az . 
áldozatot, .hogy az e1ötárgya;á.skor hangozta-

Egy arczkép, hervadt ró~sa v11.gy levélke 
szemléletekor az agyban öntudatra. jut, egy kép 
a hozzá fűződö emlékekkel, gondola r okkal. 
Innen indittatik más idegpályákon át a. kön-

. \t, 

nyet kéazitő mirigv gvorsabb tevékenységre s 
könyet hullat az anya, a leány szeme. 

Hogy a könymirigy minden érzés nélkül • . ....;..;, " 
is termelhet könyet, arról a hamis érzés nem 
igaz könye tanuskodha.tnak. 

A gyakorlat is sokra. képes. . 
A nagy frailozir. tragikáról, Rachelről ol· 

vastam, hogy bár egyike volt a leghidegebb 
nőknek, bármikor, tetszése szarint tudott sirni. 
Ha a. szinpadon már kimeritette tnüvészeténe1r-·-~...-~ 

. 

összes eszközeit, oly keservesen tudott sirni, .,..:~ 
hogy a nézők vele sírtak. 

Sok függ az ~gyén idegrendszerétől. 
Az erélyes szilárd akaratu phlegmatikus 

ember szemeiben nem könnyen s csa.k igaz fáj
dalomra jden meg a köny a ez csa.k igaz 
könny lehet; az ingerlékeny idegzetű s szan
gvinikus ember már csekély okra is könnyen 
sírásra fakad. Ezért a nő a sírásban nagy mea
ter. Ez a nők gyöngessége, talán jobban mond 
va ereje, malynek férfi alig állhat ellen. Ha í' / 
a könyörgés, fenyegetés, hatástalao marad, DÁ· tflliiV' 
hány köny sohasem téveszti el hatását a leg· '· ~ 
edzfittebb férjjf'l szembe[\ sem, · 

Az bizonyára tévedés volna, ha a könyek 
mennyiségével mérnök a fájdalom, a részvét, a •. 
szenyedés vagy általában az énés málységét, _ .-.·-:: 

_ .• d"ri' t' t n· 'C:itt:t·ttWOGYW=t" tlfe:t!ft · :--« oritnw'r 
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tott argumentumai~ megismétli és konstatálja, 
hogy a multkor táptAlt aggodalmait az utóbbi 
napok igazolták. Ezért nem js fogadja el & 
minisztere!nök határozati javaslatát. (Helyeslés 
balfelől.) · · 

Bessenyey Ferencz személyes kérdésben 
szóJ. Reflektáltak a tüntetökre és ebben a. 
reflektálásban vonatkoztattak rá is. Hát- kije .. 
lenti, -hogy 9 nem felejtkezett meg kötelessé· 
géröl soha. Ö nem abczugolt sem ultramon
tánt, sem öket. Ha. ott volt a főrendiház 
előtt, elment oda, mert látni akarta. Wíndisch-
grö.tzneli: az utódját. Ez az egész. (Helyeslés.) 

Batthyány Tivadar gróf kijelenti, hogy ö 
nem czelzott Bessenyeyre. 

Szapáry Gyula gróf arról akar szóllni, 
hQgy legutóbbi beszéde óta. történt-e vtijto· 
záe? Konstat&lja, hogy változás nem tör· 
tént és ezért ok sincs arra, hogy ö ál .. 
láspontjá.t megváltoztassa. Az álláspontok 
rendezését ö is szükségesnek tartja, de arra 
a. rendezésre, melyet a kormány kontemplál, 
kénytelen megjegyezni, ho11y ez a bajokat 
nem .orvosolja. A házasságkötés formáján tor-
dul meg most a kérdés és kijelenti, hogy 
ettől füg az ország nyugalma. is. Tehát itt az 

1 ország érdeke követeli a kormánytól, hogy a 
megkötés formájától tekintsen el és válassza 
azt. a formát, amely a megnyn gvást meg te
kintheti. 

Elismeri & ház többségét, de tudja azt is, 
hogy parlamentáris viszonyaink nem ·norma-

.._......_ __ li11ak, mert más elemek támogatásával került 
ki a szavazásnál ez a nagy többség. Pedig a 
nem normalis állapot, hogy egyik javaslatot 
egyik párt támogatásával, a másikat a másik 
segitségével viszi keresztül. Ez a körülmény 
csak bizonyitja, hogy még ily többséggel szem· 
ben is jogosult, sőt kötelesség az ellenkező vé· 
leményt bátran hangoztatni. Hivatkoznak a 
közvélemf.nyre is. Hát az utczt>, melynek zsi
bongását legutóbb ha.llottuk, a. közvélemény? 
Vagy közvélemény az a sa.jtó, amely megva
lósuiható? Ez sem argumentum. Még kevésbé 
&r'tumentum akkor, ha. tekintetbe vesszük, 
hogy a nemzet nem nyilatkozott ebben & kér .. 
désben. Ba nyilatkozott volna, maí.s lenne a 
helyl'et és ba nyilatkozott volna, akkor ö most 

.....-,n-as_ álláspontot foglalna el. {Felkiáltások bal
t: felől: Hat a közigazgatás reformja előtt meg-

lá~ kérdezték az országot? (Zaj.) At adott hely
zetben azonban, különtss tekintettel a zilá-lt 
erdélyi viszonyokra, osak aggód va nézi a kér
dés kapcsolását. Attér aztán arra, hogy mi ki
látás van a javaslat sorsára nézve? Konsta-
tá.lja, hogy hiába való minden beszéd, mert 
kétségtelen, hogy a főrendiház ehhez a javas
lathoz sem adja meg beleegyezését. Ellenben 
az Apponyi által javasolt formula mallett ki
látása volna & Háznak, hogy a főrendek egyet
értése a ja vaslat sorsát biztositja. Tovább ha-
ladva konstatálja, hogy a kormány szakitott 
a. 68-ban inaugurált politikával, melyet idáig 
még a szabadelvüpárt is követett. Ha.ladás he
lyet.t az izgalmat szórja el a kormány az or· 
szá.gban és ebben nem az 1gazság konszolidá.-

nagyságát. Gyakran 6pp a legnagyobb szen
veclés mértéke &z !ehet, ha a szenvedönek- ki
apadnak könyei. Midön. a fájdalom csaknem 
elviselhetetlen, a kicsorduló köny valódi m"g· 
könyebbül. - Tisztf'ljük a könyet, &'Z ugy
nevezett "hideg" embernek szemében, mert 
&z bizonyára igaz éa mély fájdalom tanusága. 

---.. Igaz könyek, ritk& könyek, de azért, egy 
sós tengert tesz ki, a mit már a s?:envedés 
és fájdalom & szemekből kifacsart. Valóságos 
"sós tengert, mert a phsiol~gi~ ~em ismer_ ~e
aerü könyeket'' s elég proza.1saggal tamtJa, 
hogy a köny alkatrészei közal nem megveten
dő _az alig egy százaléknyi konyhasó. 

. A tudomány tanításai nyomán kétségte
lenül ezétfoszlik nem egy illuúónk s valóság
gal zavar bennünket a. költő élvezetében a 
midön énekli : 

"De a künyek fájó könyek, 
Azok vérző szivböl jönnek." 

De tanítson bár a pbysologia is e köny
nyekröl, elég keserü a. köny, melyet a szenva
dés a nyomor és szerencsátlsnség fakaszt e a 
tár~ada.lom az ember kötelessége azokat jóté
konysi.gáva.l, részvétével fölszá.ritani. 

Dr. E. M. 

.. ;·""''!'"• 

&RADI KÖZLÖNY. 
cziójá.t fogja elérni, hanem osak épen az el
lenbzöjét. A felidézett zavarban nem utolsó, 
hogy a falekezetek között fennállott békés vi .. 
szony megbomlott, ami Csáky érdeme. 

* Budapest, május 18. (Saját tnd6sit6nk 
távirata.) A :Képviselőházi illés további folya
márat tudósitóntt a következőkat sürgönyzi: 

Szapáry kij elen tette, hogy Apponyi 
határozati javaslatát elfogadja. Utána Po
lanyi fejtette külön álláspontját, nem fo
gadja el egyik javaslatot sem; maga 
nyujt be egyet, melylyel mindenekelött a 
főrendiház módositását követeli. 

-Az államjegyek bevonása. 
- A péazilgyi bizotteáfl'b61. -

A képviselöház pénzügyibizottsága 811 éll 
Kálmán elnöklate alatt tartott ölésében tár
gyalás alá vette a közös függö adósság egy 
részének beváltásáról szóló törvényjavasla.tot. 
Mint helyettes előadó P u l s z k y Agost is
mertette a javaslatot s az osztrák képviselő
házban a. javaalaton tett módositásokat. 

H o r á n s z k y a valutarendezés · terén 
nem tartja az itt szóban forgó rendszabályt 
valami jelentékeny halad&snak. Nem akar kil
lönben ezuttal vitá.t provok.á.lni s é.lláapontji.t 
a ház ban fogj a ki fej ten i . 

W e k e r l e miniszterelnök kimutatja, 
hogy az itt szóban torgó rendszabály abszolu
te semmi összefüggésben nem ill a bankkér
déasel s megoldásának egyáltalán nem preju
dikál. Nincs itt egyébről szó, mint egy lépés
ről a valutarendezés előfeltételeinek megvaló
sitása terén, a mely lépést nem is lehet oly 
jelentéktelennek tekinteni. Egyre tigyelni kel
lett, épen arra, · ho't} ne prejudikáljunk a 
bankkérdésnek s a tekintetben megfelelő ren
delkezéseket foglal magában a bönkkal kötött 
egyezmény. Nézete szerínt mindent el kell 
követni, hogy ha politikai és közgazdasági 
érdekeinknek megfelelő feltételek mallett le
hetséges; első sorban a bankkal állapodjunk 
meg, de ha az nem történhetnék meg, egy 
e g y s é g e s u j b a n k i d e á j á t ó l e z ó
ló a leghatározottabban ide
g e n k e d i k. Egyébként ismétli, hogy a 
kormány ez irányban semmi kötelezettséget 
nem vállal~ a bank itt, mint közvetitö szere
pel, amely szerepe, ha & bankprivilegium nem 
njittatik meg, meg fog azünni. 

H e l f y elvü. á.llite.ná fel &7: önálló ba.nk 
létesítését s csak ha a jelenlegi bank oly tel
téteh•ket szabna, amelyek majdnem egyenlők. 
lennének az önálló bank előnyeivel, csak akkor 
bocsátkoznék vele tárgyalásokba. 

F a l k a törvényjavasla.tot a valutarende
zési törvények oly természetes folyományának 
tartja, hogy nézete szarint annak lényege el
len kifogást tenni nem lehet. Szóló egy cse
kélységre nézve talán más véleményen lett 
volna, nem kezdte volna a:r. egy, hanem az 
ötven és öt forintosokon, de erre nem fektet 
sulyt. A bankkérdét~röl nem akar szóló most 
szólni, teljesen iga.zat adván & miniszternek 
abban, hogy e javaslat semmi tekintetben 
nem prejudikál a bankkérdésnek. A törvény
javaslatot elfogadja. 

L á. n g sulyt telttetne arra, ha a minisz· 
terelnök nyilatkoznék a.z irán~ hogy mi a 
sdndéka. a további 112 millió államjegygyel. 

W e k e r l e miniszterelnök válaszolja, 
hogy nézete szerint a 112 millió államjegy is 
be lesz váltandó s hogy fedezetlen államje
gyek nem lesznek forgalomba hagyhatók. Ami 
azt illeti, hogy a. beváltás az egyforintosokkal 
kezdetik, azt a törvény rendeli, de ha nem ie 
rendelné valutarendezési szempontbó~ akkor 
is az egyforintosokkal kellene a. bevonást kez
deni. 

A bizottság ezek után & törvényJavasla
tot á.ltalanossá.gban elfogadta. 

A.tténén a részletes tárgyalásra, a II. 
czikkben & bavá.ltá.si határidöknek félévvel 
való kitolása az oeztr&k képviselöház módo .. 
sitá.sával megegyezőleg elfogadtatott, valamint 
H o r á n s z k y ée L á n g felszólalás& és 
W e ke r l a miniszterelnök felvilágositá.sai 
után a ID. ezikket is az osztrák képviselőház 
módositásával megegyezőleg fogadta el a bi· 
zottság és hozzájárult a többi, kevésbbé lénye
ges OS!I<irá.k módositásokhoz is. 
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móJósLA.S. 
· · A Ja,sponéi me~orologiai iniézemek Aradra kiUdött 

tiriraiai azeriat a •ai napra a kónU::ezö idójárá.s Tár~: 

-Május 19.-

Borult. - Es&. - H&slilyedés. 

HIREK. 
' Májlll 19. Szombat. Róm. k&tb. uaptir: IY6. - Pro

testáns nap_tár: Ivó. - Görög-keleti naptáz- (m,jus 7.): 
Szt. t megJ. - A nap kél 4. 6ra 'i perczkor1 nyugszik 'i 
óra H perczkor. 

Sza badtllát:harezi em l éktárcy ak orwsá-
1:~ ma&euma (aziDházépület, ll-ik emelei) nyitn 1'&D 

mmde!U111p délelóti Ul-12 ell délat/ul ~ óráig. B em e- . 
ae~ dijialan. ·. 

Kölettey·K~nynar •yina TaD lillerdiUl eii!IZOIII• 

baton1 ll----!--1g ét pénsu:ea lJ.-12-ig. flei.,.Ueg : Polgá.ri 
ieitola. földazin:. 

Május 26. Az aradmegyei közaégi és körjegyz6k 
egyletének váadorgyii.lése Jl.-Radnán. 

- Elöfizetöink figyelmébe. Az utazási és 
fürdö-évszak alatt lapunk kiadóhivatala · ez 
idén is elfogad 71 tnrista-eJőfizetést." E~. intéz
kedés következtében az ntazók és fürdözök 
a bban a kellemes halyzetban vannak, hogy ha. 
naponkint változtatják is ta.rtózkodási helyii
ket, előleges rendelkezésük szarint mindenütt 
otttalálják már lapunk egy vagy több legujabb 
számát a. postahivatalban (poste restante), vagy 
az előre kijelölt szállodában. Ily elö:fizetések· 
nél, melyeket b á r m e l y n a p t ó l ke z d
v e t e ~ s z é s s z e r i n t i i d ö t a. r t a m
r a. e l fo g a d u n k, feltétlenül szükséges, 
hogy kiadóhivatalunk idejekorán ée pontosan 
értesitve legyen, hogy mely napokon hová 
küldje & lapot. 

- A Hassinger _ örökösök pöre. Aradváros 
közgytilése K l e i d Igná.cz hazafias inditvá.
nyára az aradi vértanuk nevével tudvalevólag 
több régi utozát nevezett el. Igy nevezte el 
L e i n ing e n Károly gr. nevével·& H a e
s i n g e r-utczát is. Most, hogy ez az uj elne
vezés a Hassinger örökösök tndomá.sá.ra ju
tott, kérvényt nyujtottak be Aradváros taná.
cs&l:J.oz, a. melyben vagy az ut<'z& régi nevé
nek v é g l e g e s v i s s z a. á ll i t á s á. t, 
va_gy a néhai H e. es i n g e r József &ltal a 
városnak ajándékozott t e l e k á. r á. t kérik.. 
Ozv. H & ss i n g e r Józsefné és gyermekei, 
mint kérvényezök kijelentik, hogy a hatvanalJ 
években, mikor a Hassinger-utczá.t megnyitot
ták, az örökhagyó· csak azzal a feltétellel en
gedte át ajá.ndékul e. telkéböl kihaeitott 200 
négyszögölnyi területet, ha av. utcza ö r ö k 
i d ö n az ö nevét fogja viselni. Az érdekes 
kérvényt a legközelebbi közgyülés togja tár· 
gyalni s a mennyiben nem a kéralmezök ki
vánsá.gá.hoz képest fogják elintézni, e. H a. s
singer örökösök Aradváros kij.. 
zönségével szemben a r e n d e a 
perutjáralépnek 

.. - Vasuti értekezlet Aradon. · A tegnapi 
nap folyamán nagyobb szabá.su - tisztán dij
szabá.si ügyekkel foglalkozó - értekezlet volt 
Aradon az osztrák és magyar vasutaknak. Az 
értekezlet az aradi és csanádi egyesült va.s-
ut&k igazgatósági ülés termében folyt le, és 
azon, mint halljuk, több fontos, függöben levő 
elvi határozat kerdit megvitatás a.lá. Egyikleg
fontosabb ujitá.s &z osztrá.k-magya.r vasuti kö· 
telékben eddig külanbözö füzetekben foglal~ 
kivételes dijszabásnak: egy közös füzetbe fog .. 
lalása. A többi tárgy a vasutaknak a dijsza- __ 
bások felállitása, azoknak elosztása stb. tekin· 
tetében való elvi megállapodásait ta.rtalmazta, · 
Az értekezleten jelen voltak : Az osztrák-magyar 
államvasut társaság részéről : J u g r á f császári 
ta.ná.csos és T h i e l kereskedelmi ügynök, a 
császár-ná.odor-éjszalri-vasut réazéröl: Fr a u z l 
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fő ellenör és M a n z i a r l y keresk. ügynök i --=.. A dlvatarusn6 házi tolvaja. ezimtt teg· 
a kassa-oderbergi va.aut részéről: W i e 1 a n d napi hirdnkre vonatkozólag Iridaritette & . vizsgá- -

ló Ja.' t&l lat, hogy &ll ott emlitett B o b o j e s ó Mária ár
ellenőr i 11. negedi 'központi leszámo l Va tatlanul kaveredett bele a L u x. féle tolvajlás ba, 
részéről : .B e J:l e d i k t főfelügyelő · és . R o- a mennyiben sem orgazda nem volt, sem pedig a 
se n b e r g elleDőr ;·a Inagy~ ' kir. államvaa- györdk kiszedett gyemi.ntköveit nem ö adogatta 
utak részéről: B offmann főellenőr és el. A nála talált női kalapokra nézve pedig ha- . 
H a 1 ;. 8 z ellenör; a es. kir. · osztr. állam vas- tárosottan kiderült, hogy azok az 6 jogos tulaj-

u tak részéről·, 8 c h i e m e r li n g főfelügyelő donai. Ennyit &ll igazság és az- ártatlanul meghur-
ezolt nö érdekébe11. ··' . _ 

és B a n d l ellenőr i a cs. kir. szab. busch- - Ellopott kendök. Fa r s .a n g Pálné, 
tehradi vasut részéről : 8 p i t z e r főellenőr, vidámnevü &radi. asszonyt három hét előtt az 
az osztr. észak-nyugoti vasut részétől B l' e d l a szomoruság érte, hogy egyszerre három se· 
oaászá.ri tanácsos éa P e t t e t . ellenőr, végfil lyemkendöjét · lopták el. Hallgatott a kárral ÍJ 
az arad-csanádi egyesdl& ·vasutak részéről nem tett jelentést a rendörségnél,' mert nem 

tudo~t. senki~ sem gyanWJitani. Tegnap a ká-
S z a -t h m á r Y feltl.~yelő, ·• V a •· felügyel ö, rosult asszony a piaczon járva, látta, hogy el~ 
8 á. n. d o r ellenőr és B r a s s o v á. n y i el· siratott selyemkendöin K. e r e k e s Pálné akar 
lenör. Az értekezlet d. e. 10 6rakor vette tuladni. A kihágási biro Kerekes P&lnét átki· 
kezdetét déli fél l 6rakor befejeztetett. Ez s~r~tte a já.rásbirósá.ghoz. • · > · , • __ _ 
után az egész társaság, mint az aradi és csa· · - Uj udvari ruházat. Ö Felsége ·amaz ud
nádi egyesült vasutak vendége, a m e z ö h e• varl - méltsóságoknak, kik az udvari ünnepé-

lyeken való megjelenésük alkalmával sem 
g y e si uradalom megszemlélésére indult ki egyenruhá.t, sem nemzeti öltözetet nem visel· 
fél 2 órakor egy erre a czélra berE'Indezett külön hAtt.ek, megengedte egy u j n d v a r i r u

i, vonaton, honnan az esti 10 órai. vonattal ér· h á z. a t viselését, m~lynek rajza és leírása 

l
j keztek vissn. annak idAjén meg fog jelenni az államnyomda 

....... Csiky Gergely sirját azép emlékkiS jelm kiadásában. 
! mely me~tsziröl szembetünik. Most a s?.oau•zé- · ~ Pusztltó földrengés. Egy CuracaobÓl 

.! dos sir tulajdonosai a sirt szabályozni ki ván- new-yorkba érkezett utas megerősiti. a mara
:. 1 ·ják. A tervbe vett szabá.lyo2.áa szerio L Csiky kaibai földrengés pusztításairól érkezett első 
. i airja a második sr:rba szorulna és az emlékkö híreket. Venezuela hat városában a lakosság 
··l sokat ves?.tene szembetünős;!gtiböl. A közteme• 

töi bizottság a szomszédos sir szabályozását fele elpusztult. 
tárgyalván, as ellen nem tett észevételr.. Most - Bérkocsl-sztrájk Londonban. Mint Lon
Csiky tisztelői lépéseket tes>..nek a tanácR· donból jelentik a. bérkocsisok nagyrésze sztráj· 
nál a.z iránt, hogy a Csiky sirjának a második kol. A sztrájkolók a Hyde·parlrba.n nagy&yülést 
sorba szoritáiát ne engedélyf'zze. Ha a tanácA ezt tartottak, a melyen elhatározták, hogy mindaddig 
mégis megengedné, akkor a sir áthelyezését fog- folytatják a sztrájkot, mig a bérkocsi tulajdono
ják kérelmezni. sok a bérpénzt le nem szállítják. Egy nem sztráj-

_. Telefon a vasut szolgálatában. Az aradi kolónak a kocsiját felboritották ; a koesis a lábát 
töite. 

és csanádi egyesülli vasatak tavaly g u r a· - Pipázók kongreszszusa. Ausztria német 
h o n c z i vonalukon kísérletképen telefon pipázó-egyietei a. pünkösdi ünnepek alatt tar
összeköttetést létesitettek. A prót-a várakozá- tották negyedik kongreszgzusukat Bécsben. A 
son felüli módon sikerült, ugy hogy aa igaz· kongreszszuson 60-nbl több klub volt képvi-

selve 200 tag által. A kongresz~>zus alkalmá
gatóság elhatározta, miszeflllt lassankint min- ból pipa-kiállítást is rendez~k, mely igen ér-
den állomást ét örházat egymással 8 a föáUo· dekes volt. 600-nál több különféle na.gys~u 
mással összekapcsoltat. Egydlőre · további 120 és alaku é~ különféle idökböl származó pip& 

t kilométer lesz kiépitve s E g g e r B. és társa gyönyörködteté az ilyesmiben gyönyörüséget 
budapesti czég által 1 .. gközelebb berendezve. találó szem&ket. A kongreszazuson leginkább 

azt beszélték meg, hogyan lehetne a pipázá.st, 
- Feltört waggonok. Az aradi pá.lyaudva- mely napjainkban már egészen kiment a di

ron "tegnap éjjPl 10 és ll óra között · ismeret- vatbó!, ujra tekinttilyre ás tisztességre emelni. 
len tettesek ö t á r u k k iL l t. e l t t e h e r- - Egy község vesze:lelme. Balaton·Henyén 
ko os i t t ö r t e k fe 1. Négy kocsiból, hogy tegnap óriási zivata.r pusztitott, malynek kö· 

· • k l h 'l vetkeztébsn a község mallett levö patak a 
mi htanyzi · ma meg nem e et mega. laptta- tartós eső következtéb~n megáradt és elön· 
ni, mert a feltört kocsikat tovább szá.llitották. tötte a községet. Az ár több könnyea é.tült 
Az ötödik ·kocsiban rövidáruk voltak asoma· házat ledöntött, behatolt a templomba és az 
golva. Ezekből egy vég kanavász, ll drb há- iskolába is, A viz az utakat teljesen járhatat
lóing és egy vég finom vászon tünt el. A lanná tette s a nyomorba juttatott lakosságot 

a közlekedéstöl is elzárta. 
vásznat a tettes a páiyaudvaTban meneküléa 
közben elvesztette. A gyanu N a g y József · -· Marénylet egy föszolgablró ellen. Ara· 
éjjeli . ört terheli, a kit berugottan találtak nyos-Maróthról irjá.k, hogy Ma r k 6 J &nos ot-

a 'l udv on 
8 

k' 
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· k tani városi jegyziS szerdú.n marényietet köve-meg pa y'), ar a 1 emm1re sem a ar 
emlékezni. A vizsgálAt tolyik. tett el dr. Ki 8 8 Mihály központi járási fö-

szolgabiró ellen, a ki öt töebrendbeli mulasz-
- Garázda farkasok. A m i 8 k 8 i hat&.r- tásai folytán állásától felfüggesdette. A dd

ban a farkasol!: igen garázdálkodnak ugy, höngö ember három izben lőtt a menekülő 
hogy a legelőröl a nyájak közül szedik élelmi fös,;olgabiró után revolveréböl, - ezerencsére 
azereiket. Igy tegnap egy szopós csikót hur- azonban egyszer sem talált. A merénylö maga 
czoltak el a farkasok. tett jelentést l•z általa elkövetett büntényröl. 

· - Fizetésképtelen keresked6. A bécsi hi-
telezöi vénegylet jelentése ezerint F le is o h- - Felbonthatatlan ujságok. A földmívelés· 
m a n n HElnrik p é 0 8 k a i kéamd· éa vegyes• ügyi mini~zter saját hintaloa köal6nyének, a 
kereskedő fizetésképtelen. "Földmivelésügyi Ertesit6"-nek ingyenes tmellék-

k 
V á .M h.! 1 lete gyanánt már a foly6 L év eleje óta egy jól 

;. ..._ Mal ál a ocsi alatt. 0 0 D n i .._y Silerk esztett gazdasági képes néplapot küld azét 
berzovai ·lakos - minli ·berzovai leveleaőnk az órszág községeibe, Egyre·ruáara érkeztek azon· 
jelenti - a tegnapi nap folyamán olyan aze- ban a jelentések u alispánokhoa, hogy .a jegyzök 
renceétlenfil e~ett le a .S e n .It u o r; Bernát a néplapot még nem is látták, tehát azt nem is 
iparvasatjától, hogy a kocsi kereav.tülezaladva t&rjeszthetik. Végül kisül,, llogy a- néplapot azért 
lá . t nem látták a. jegyző -urak, mert a hivatalos lap, 

ban annyn-a megsebesítette, hogr a vérzés melybe bele van hajtogatva régi uok4a -•zerint 
követke~tében meghalt. h8trtil·hétre felbontatlan nyugs•ik • községhá.zán. 

- Meglopta az anyj•t. W e i n b e r g e r Egyik-másik ..-ármt~gyében tehát rendeletileg kel· 
Ferencz ar11d1 ékszerész üzletében egy K. ~· let utasitani ·a jegyzö . nt'akat, h o g y s z i v e •
nev ü 15 éves asztalosinas potom áron kínált ke d j e n e k a h i v a t a ~-o a l a p o t D é h a 
eladásra egy arany karpereczet, roalittit és D a p j á n fe l is b o n t a n i ... 
dragaköves nyakkendötüt. Weiuberger idején · _- Rejtélyes gyilkosság. Az esztergomi 
értesitette a rend őrséget, mely a csemetét a d.. é 
kihá.gá.si · biró elé állitotta, A fiu . bevallotta, ren ors get és O. büntető bírósligot egy fe· 
hogy az ékszereket . anyjától lopta s azért lette rejtélyes gyilkosság foglalkoztatja. már 
akarta eladni, hogy a pénzen czukor~á.kat ve- napok ó;a.. Egy elbocsátott vasuti alkalmazott 
hesseu magáMk. 16 nap előtt jelentkez.ett a pozsonyi rendőr-

.~.: : .. :.::.·:: :. M -· t 

1894. m&jns 19, 

ségnél, elöadván, hogy Pozsonyban a Dun& 
mallett egy embert agyonütött és a Dunába. 
lökte. A pozsonyi rendörség táviratilag érte- '. • .·: t 

sitette a Duna melletti ·hatóságokat, hogy h& · ·~· 
egy vizbe fuit hullát kifognak, értesit:~ék er-·; .. ' ,, 
ről táviratilag a pozsonyi rendörséget. - A · 
meggyilkolt ember holttestét a Dunából ki is 
fogták a erröl a pozsonyi rendőrséget távira- . 
tilag értesítették. M á k s a y Ferencs tör- · · ', 
vényszélei orvos bonczolta a hullát G ö n c z y 

· vizsgálóbiró. jelenlétében. A fején egy tompa 
tltést konstatált. A feloszlásnak indult holt--. 

·testen teljes vizsgálatot nem lehetett fogana• ... -
tosit&ni. , , 

- A fogadathin prókátor. Van a pa.rla- t -

mentben egy kellemetlen ur. A független&é~i ·" 
és 48-as pártnak örök letagadni valója, hogy ·.~~ 
ez az ur ott vezérszerepet játszik, Mikor arról · 
volt szó a pártkörben, hogy ki beszéljen "a 
,.M-g" czikke ügyében. H o i ts y Pált. je-· ' 
lölték, bár az a bizonyos nr minden áron ma• 
gána.k szerette volna megkeriteni ezt a man· 
dátumot. Történt a2onban, hogy Boitsy elol-
vasta ölés elött a vezérigazgat6 nyilatkozatát, 
s annakntánna egy osöpp kf'dvet sem érzett 
a beszédhez. Ekkor aztán előállt a fogadatlau 
prókátor, s felhasználva a napirend elötti vi· 
tát, a személyes kérdést és a félremagyaré,.. 
zott szavai helyreigazítására kérhetö engedélyt 

·, 

_ _, 

.' 

/ 
;. 

!-• 

-· 

rettenetes beszédekhe'll fogott, rémöletére saját "'' 
megdöbbent pártjának, mely azoDban most ~-
már követte vakon, muszáj ból! A prókátor ur 
neve p-vel kezdődik, az arcza felrete, s a 
legnaivabb emoer sem hiszi el róla, hogy 
Eötvös .Károly nagyon szereti. 

- Rákóczy hamvai. Kassa város· törvény- · 
hat6ságának tanácsa .tegnap tartott ülésében 
tárgyalta a Rákóczy-tzobor és a Rákóczy-ham
vak ügyében a polgárság ért.ekezlete nyomán 
hozzá. beteijesztett memorandumot és egyönte
tüleg elhatározta, hogy a azoborkérdés meg
vaHsitására 60 tagból á.lló bizottság kiküldé
sét fogja javasolni a legközelebbi közgyülés-
nek, továbbá, hogy a város a azobor javára ·· 
lO.()(X) frtot adjon évenkénti 1800 frtos réulet
ben t a hamvak ha.zaszállitása ügyében pedig 
okadatolt kérvénynyel járuljon a kormány és 
parlament elé, hogy a h a m v a k K a s a á n 
h e l y e z t e s s e n e k e l, m é g · p e d i g a 
szék es e g y h á z b a n. A tanácsjavaslatait 
még a május hóban tartandó közgyűlés elé 
terjeszti. 
. - A svéd király a monte·carlói játékbar
langban. Hilanóból oly birt jelentenek, mely bizo
nyos pikáns ízt nelll nélkülöz. II. Oszkár svéd 
király és fia, a trónörökös, állitólag szereucsét 
pr6b"tak a monte-carlói játék-barlangban •. De. 
Fortua nem V(llt hozzájuk kegyes és egy negyed 
óra alatt 48 OOO frankot vesztettek. Apa. és fia. 
meglehetösen lehangoltan tá.vostak a játék-terem
ből. A két királyi játikos _bizonyára azt remélte, 
hogy a napfényes, nyájas Monte-Carló szeretetrfS~ ··~ 
máltöbb lesz hoszájuk, mint a hideg északi par
lament, a mely tudvalevőleg nemrég megtagadta / 
a trónörököstöl az apanaget. De a hazárd-játék· 
nak sajátságosan konzekvens személye, hogy a 
koronás-főknek nem kedve1: ; szomoruan tapasz- . ·'· 
talt& ezt Milán király és a walesi berezeg is va- " 
lósággal fejedelmi játék-veszteeé,ekkel dicaaked· 
hetik. 

Egy fiatal leány regénye. Pozsonyban 
tegnap egy, ruházata Után itélve a jobb osz
tályhoz tartozó fiatal leány holttastét · fogták -
ki a D n ná. ból. Ruhája "J. G." betükkel volt· · ·, 
megjelölve. A holttest személyreirá.sa egyezik a· .! 
Bécsből e hó l-én eltünt Gr o s a Jozefinével. 
G r os sJ ozefin egy 17 é v es, karcsu, igen osinos, 
szöke leány, a mult évben került trenosénmegyei ., 
Mariková.ból Bé~ be, hol mint könyvelönö ka- .t c; 

pott alkalmazást. Ez évfebruár havában elvesz· .,; 
tette állását s csak. hat heti keresés után ai· 
került neki ujabbat találni egy en Eiro~>~üzlet-
ben. De alig foglalta el állását,'' mindjá.rt föl 
is mondtak neki e e hó 1-&n már ismét hely 
nélkül volt. A fiatal.leányt es nagyon elkese-
ritette . .Még azna.p este eltávozott rokonának, ... , 
G i m p e_ l Márkus azahónak la.ká.sáról, ahol 1 

két levelet hagyott hátra, malyeknek egY. ik~ · ·_ 
szüleihe~ 'l. másik pedig rokonaihoz volt ·in· >> 

tézve s malyekben kijelenti, hogy a Dunába 
öli magát. Egy pénzügyőr aznap este 10 óra
kor látott is egy hölgyet a Dunába ugra.JÜ az 
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északi vaspályahid mAllett, de minden eről
ködése daczára sem birta kimenteni. A szA· 
mélyleirás egyezett ae eltünt leányával. M ost 
Pozsony melleU fogták ki a. holtestét. Mari· 
kovaban ·lalró aztileinek azt )rta, hogy miután 

-.,ár ugy ·is sokat költöttek . ra 8 még öt gyer· 
' meket kell tölnevelniök, nem akar többé ter· 

hükre lenni. 
- Lázitó pópák. Szatmármegyei A p á r 6 l 

írják: Folyó hó 14:-én két ko~ott ruháju ide· 
gen pópa járt a talnhan kéregetni egy temp• 
lom épitésa javára. De amint késöbb kitudó· 

~ : dott, nem a gyüjtés volt a czél, hanem a lázi tás. 
~"' ~z idevaló paphoz hivatták az oláhok eröseit, 
r~~"lrn: ozélból, hogy este támadják meg a ma-

gyarokat és izraelitákat. Meg iB tették volna, 

~ 

. 'ha az ide való urak erről értesülve, nem sür· 
gönyöztek volna. Szat.márra és V ár alj ár& csend· 
őrökért. Estefelé a.z oláhok&t csoportosan le
hetett látni az utazán sugdolózva. De osakha
m&r elment a kedvük, mikor a szolga.birót a 
s~;atmári és -váraljai csendörökkel látták. A 

~· {lsendörök _egéss éjszaka az nteJ:á.n voltak. 
~~~ap re~gel ~ azoigabiró több csendörrel a r - _,::zltO pÓpak Utan ment. · . 
~~<' - Pályázatok. Albirói állásra a siklósi já-
~ rásbiróságnál 2 het alatt ; birói állásra a mohé.-
. . esi járásbiróságnil két hét alatt j jegyzöi álláera 
1 a pécsi járásbíróságnál 2 hét alatt j jegyzöi ál
~~,..( mohá.csi járásbiróságnál 2 hét alatt; jegy. 
~ zöi állbra a pécsi törvényszéknél két hét ala.tt ; 

jegyzöi állásra a sásdi járásbiróságnál két hM 
alatt, 

l 

HYMEN. 
Níchtenhauser Mór aradi nyomdász f. hó 

24-én esküszik örök hűséget a gyulai izr. 
templomban F r i e d m a n n Salamon ottani 
kereskedő szép leányának, M a t i l d kisasz
azonynak. 

GYÁSZROVAT. 
t Fábián Gábor. 
• • • 'V égslít mosolyga orcz!d 
8 a halálleszedte róla uép rózsáidat. 

Egy heti kinos szenvedé8 s &B öröklét 
r---u11.za·• ába. költözött a fiu, magá. val vive a os&• 

lád melegségtöl sugárzó 8Zeretetét1 -örömét, 
büszkeségét . • . 

Micaoda erl>, hatalom vezeti azt a. kezet, 
mely mit sem tekintve, - 8zinte durván nyul a 
természet szinpompás mezejére, hol a jöv6 
nemzedéke sarjadv.ik? 

Micsoda titkos sugallat az, me ly e virá.go.11 
mezöröl épen a legszebbet, legtöbb reményre 
jogositót · sza.kitja le P · 

Nem tudunk felelni, szó nem jő ajkaink
_ _",,.~ .. - siratjuk a virágot, mely felcsattanása 
r elött törött ketté derékba.· ... 

Mi sira.tjnk1 de va.ljon tudjuk-e el is gon· 
dolni az anya fá.jdalwá.t, ki virrasztó s2:em· 
mel, rettegő lélekkel már egy hete remeg a 
seJtelemtől is, mely ma már borzasztó tény ; 
tudjuk-e elképzelni az atya fájdalmát, ki a 
szeretett gyermekre záradó koporsó födele alá 

- --~~·~V~ reményeit temeti? • .• · · · 
Ne sz6ljunk be a fájdalomba, a. profán 

azó csak szentségtelenit, csak élesiti a metszö 
fájást. Képzelt> lelkem azért mégis szivem mé
lyéböl felseakad9 sóhaj sz únyi,~ .a közel mult-
ba száll.' d_; • · -· ·· -· ", _ .. ,_ _ 

~--a:.~UJ!ékezem . ~ • 
llaga.m.; .... ~dat.t;. ··.látom .... felnyult termetét, 

_ öszintén tekintő szemeit, • nyilt kifejezést 
vonásain, a min~egy kényszerülve érzem utána 
gondolni : e termet most megroskadt, e sze
mek már homályosa.k a a.. vonások merevültek. 
O hányféle alakbaJllátom magam előtt élénken, 

. ·tisztán fJ mégis e meg-megjelenő alakok kao· 
· szából e g Y. mindenek köz ü l kivállik : vi* 
dám, ... mosolygó gyermek.hada~ J4tok, közte 

, agan ii, kik mind örülnek, mind mnlatnak 
a szigo.ru tá.nozm~tern{) \?igyázó tekintete alatt 

:e m indnyájok köz ö t t legviga.b b:ualt, Jegélén ke ll P:
. nek G a b ~ t látqm . ~ , • • • • , 

ARADI KÖZLÖNY. 

Es most mindenMk vége.' A ha.l&l szele 
meglibegtette, azután eloltotta.. az élet lángj &t. 

Fáb i á n Gábor . ez évben a nyolczadik 
gymnásiumot végezte Buda.pesten. Egy hete 
hogy hanjött ünnepelni s már a hazáérkezés 
napján erös föfájá.sról panaszkodott, másnap 
azután a föfá.jás annyira kinozta., hogy ágyl--a 
kellett feküdnie és az orvos ditteritiszt konsta· 
tá.lt. 

' 
Ettől a naptól vivódás volt élete a ha-

lállal, mely tegnap délután a rideg halál győ
zelmével fejeződött be. 

Városszerte megdöbbenést és részvétet 
keltett az általános tiszteletben becsülésben és 
szaretetben álló töispáni család, egy előtt még 
a sejtelemben sem élő nagy gyásza. 

A fájdalomtól lesujto~t család gyászjelen· 
tését &<z alábbiakbön adjuk : · 

Fáb i á n László 's nej~ u ül. T e l b i sz 
Lujza a saját, val~~.mint gyermekeik Ella Mar
git és Senk Ferencz, öt.v. F á b i á n Gábor· 
né szül. Telbisz Franoziska. továbbá. F á· 
b i á n Lajos, neje szül. R i e g e r Leona és 
leánya. Anna nevében m*"gtört kebellel jelen
tik forrón szeretett fiuk, a felejthetetlen test· 
vér, unoka, unokaöcs és unokate~tvér . F á
b i á n G á b o r n ak, folyó hó 18 án d •. u. 
l és fél órakor, élatének 17 ik évében bekövet
kezett hRlálá.t. A megboidogu t. drága halott 
földi maradványai folyó hó 19-én d. u. 6 óra
kor fogoa.k Aradon, a köztemAt-ő halottas há· 
zából az ev. ref. e~jház szert&rtá.s~ szarint a 
családi sirboltba örök nyugalomr~~. helyez~etni. 
Arad, 1894. május 18. Béke h>~.rnvainl\.k ! Al· 
d ás emlékének ! Csutalt Károly. "Entreprise 
des Pompes l!"'unebres" Arad. · 

t Strausz János elhunytáról réRzvéttel vet
tük az alabbi g\ ászifllentést. Ot.v. Strausz Já
nosné szúl. FerbPr Teréz stt.já.t, ugy szamos 
rokonai és .JÓhni.tlli nevében is fájdalomtelt 
szivvel tudatJa felejthetetlen f~rje illetőleg ro~ 
konuk S t r a us /. J á n o s, nyug. m. kir. 
állam vasuti mo:.:dony\'ezetönek, folyó hó 
18-án, hajnali 2 órt~.kor, életéuek ó8-ik 8 bol· 
·dog há/.asságuk 7 ik évében1 hcsszas szenva
dés ut"n tör1én1. jobblétre szenderültét. A bol. 
dogult höh te• .. mei májns 19-A11, d. u. 4 óra~ 
kor fogn .. k Boruna-urcz 48. szám alat~í házból 
a heiybeli rom! k~tth. kö2sirkertben örök nyu
galomra rétE-tili. Az enges%teiö gyászmise ál· 
doza.t május 22-9n, d. e. 10 órakor fog. a t. 
Minorita-atyák templomáhan a mindenható· 
nak bemutaLtatni. Béke poraira ! Arad, 1894. 
m~~l&. · 

EGYLETEK, TARSULATOK. 
(*) Az állatvédő egyesOlet tárgyában, mult

kori ig"retünkhoz kt•pest, értesitjük az ez"n 
es?.me iránt érdeklödö közönséget, hogy dr. 
~ z a l k a y Gyula. a fővárosi "O r s z á. g o 8 
á. ll a t v é d ö e g y l e t" igazgatója, a mai 
- május 19 ..,... esti vonattal Aradra érkezik, 
azon czfÍib01, hogy holnap1 vasárnap folyó hó 
20-á.n &z állatvédétt közgazdasági fontos<~ágá· 
ról ért.ekezzék. Az értekezés helye a h e l y
b e J i l y o z e u m d is z t e r m e, ideje: 
vasárnap délelőtt ll óra.. Az értekezésen meg· 
jelenhetik az állatvédés bará~ai felnöttek ~s 
mindkét nembeli serdültebb ifjak. · ' ' 

MULATSÁGOK. 
. (-) A polgárlsták majálisa. .Az esőzés 
egész komolyan ellentétbe helyezkedik a m&· 
jálisokkaL C:tak az imént mosta el & kis leá· 
nyok m ajális~t 8 tegnap már istllét komolyan 
veszélyezteLte a polgári fiuiskola növendékei· 
nek mára. kitüzött tavaszi mulatsá.gá.t, a mely 
fölött egész 11apon, lógni fognak a terhes, 
szürke fellegek. Ha. kiderül,· annál fenyeRe bb 
lesz a majális sikere, minél jobbari V&szélyez• 
tette a sok hulló áldás. .. · · · 

' . • . • ' ' • ~ ... i . l ' • 

' 
SZINHÁZ, IRODALO~ MfiVÉSZET. 

• Ben Ali Bey1 á hires indiai :és. egyptom,i 
csoda-biivész, az est.e t.&rtott& második előadá· 
sát az aradJ szinbázba,n, ismét nagy közönség 
alöt.t~ a mely meleg érdeklődéasel kisérte a 
rendkivül. ügyes és szemkápráztató mutatvá.· 

5 
~, 

nyokat. A mutatványokllt már tegna.p beha
tóan ismertettük, itt csak azt emlitjdk még 
fel, hogy valóbau &rdemes azokat megnézni • 
ki még nem látta, siessen a szinházba. Ben - • , 
Ali Bey még ma és holnap játszik, vasárnap ~~ 
este bucsuelőadását tartja. · · 

"' "Budapesti könyvésház" czimen uj szépiro
dalmi folyóirat ind11lt me~ Á cs En.ire szerkess- . 

\} 

. tésébeu. A folybirflt előfizetesi ára l évre-, -(12 _·, .' =~ 
fiizetre} .._ 2 korona, (l frt) - póstai bérmeD*· :·· 
tea küldéssel. . . , . , 

TÖRVENYK.EZÉS. 
§ Rosszul azámitottak. R á. c" Jó,sef sa.r-

kadi la.kós folyó év elején betért O 8 e r m Ö· 
r e, hol is K o h u Vilmos korcsmájába ment 
és N a g y Sándor utá.n tudakozódo~t. A korcs
mában lévők közfil ketten1 ugymint B e r c a e 
Mibály és A l e x a Krecsun ajánlkoztak, hogy · - · -~ 
majd elvezetik ös, ha.nem Plöbb tán innának 
egy keveset. Rácz József hozatott is .pálinkát 
és hárma.sban iddogá.lta.k csendesen. Miltor 
aztán elfogyott az ital, felkerekedtes:, hogy 
elkísérjék Rácz Józsefet. M an tek már jó· ideig 
egyszer csak látja Rácz, hogy egén- különös 
irányban mennek: .. S2iólt is vezetöinek, hanem 
ők csak erösitg.,.tték, hogy jó uton járnak. 
Peliig nem jó uton jártak, mert Ricz Józse· 
fet kivezették a temetG mellé és ott megver• 
vén öt, elrabolták a tárczáját és a páJinká.s 
üvegét. Hanem valószinüleg csalódtak, mert a 
tározában es&k 2 frf 60 krajczár volt. Ebbe az 
ügyben tegnap volt a végtárgyalás é& Bercse, 
Mibály kapott B évi és Alexa. Kreosun 2 és 
fél évi fegyház&t. L u k a Máriát ki vadh&zas
ságban élt Bercse Mihálylyal és annyiban volt 
hünös ezen ügyben mivel a lopott pénzt 
és tárczát ő rejtette el, egy hónapra ítélték. 

§ Cserekereskedés. L 1 b tt a György és M o l
n l. r Balázs p é c s k a i lakósok a régi világ 
eserekereskedését akarták felujitaoi egy olyan tettel, 
melyet a kir. törvényszék ll tegnapi végtárgyaláson 
büntetett. Nevesett urak ugyanis egy szép őazi 
délután bementek a tilos knkoriczába és vagy száz 

· caövet tördeltek le, ll melyeket &sután elcseréltek 
egy libamájért, mely körülmény miodenesetre, 
inyenczségükre va.ll. Ezt a kis gurmandéri&t Molnár 
Balázs 6 hó::~appa.l fogja megfizetni. Bajtársát I.i· 
bus Györgyöt, egyelőre körözik. 

· TÁVIRATOK. 
A fordulat Bécaben. 

' A tegnapi nap folyamán teljesen autenti~ 
kus és megbízható forrásból kaptuk & követ· 
kezö nagyfontosaágu birt,· malynek · val6disir,. 
g ához semmi kétség nem férhet: . · ··. '' 

· Bécs,· május I 8. (Saj. tud. táv.) · 
Zichy Nándor itt határozott kudarczot --·. 
vallott s ma hosszu úrral távozott, ma- · ·' 
gával vivén azt az illetékes helyről kapott ': 
jó tanácsot~ hogy hagyjon fel agitáczió
jával és ne feszitse tul a· h urt.· Elhatá~ 't:: 

rozott dolog, hogy az ellenzéki fórend ek·~;; 
ügyét Kálnoky gróf sem fogja tovább tá-·· - ·. 
mogatni.,) -~·: . 1t~ 

Horváth képviselök Budapesten. 
Budapest, május I 8. (Saj. tud. táv.) 

Ma este utazott el 58 horvát képviselö 
a magyar képviselóbáz meghivására kü
lön vonaton Budapestre. Velük utazott -. 
gróf 'Khun-Hédervdry horvát bán is. 

Ugron határozati javaslata. 
Budapest, május ,18., (Saj. tud. táv.) 

A képviselöház holnapi ülésén Dgron is 
szándékozik felszólalni, hogy a változatos
ság okáért liatározati javaslatot. nyujt.;.'·,' 

. so n be. · ~ · .. '<· 

Párbaj . 

Budapest, május 18. (Saj. tud. táv.) . l 
· A Miklós-Drakulics párbaj délután 4-kor 
ment végbe. Heves összecsapás után Mik

.lós fején rövid ,vágást, Drakulics a_ kéz-
fejen lapos_ .~tést kaptak.... ) r .l ' . ' ' r.. 
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Memorandum-pör. 

Kolozsvár, május I 8. (Sa j. tud. táv.) 
Comsavádlotta kihallgatáson tagadta, hogy 
olvasta volna a nyilatkozatot, melyet 
Ratiu és ö irtak alá. Most kiderült, hogy 
a nyilatkozatot maga Comsa irta. Comsa 
zavartan mentegetőzik. Elnök konstatálja 
Comsa • zavarát és ellenmondását. Elnök 
kiktildi a törvényszéki orvost Albini 
vádlott megvizsgálására, ki a betegség 
ürügyével haza kére;kedik. 

Kolozsvár, május t 8. {Saját tud. táv.) 
A tárgyalás folyamán Ratiu bizonyítja, 
hogy a memorandumot t 88 I -ben határozták 
el és fogadták el. A nyilatkozatot 
csak azért irta alá mert Brote erre kérte. 
Hosszas kérdezősködés után megmarad 
teljes fogadása mellett. Christa Miklós 
consistoriumi ülnök az ülésen résztvett 
és a memorándumért a felelösséget 
elválalja. A románság éljene7, mire az el
nök a balgatoságat rendreutasítja Barbu 
Patritiu a terjesztésre nézve vallja., hogy 
ö terjesztette a memorandumot, hanem az 
asztaláról elvitték. Trizon Gábor sanálja, 
hogy a gyülésen nem volt jelen. Az ösz
szes vádlottak kik jelenvoltak bizonyitják 
hogy nem volt jelen a gyülésen és depu
tatióban nem vett részt. A tárgyalást be· 
rekesztett ék. 

Ováczió. 

Sopron, május JS. (Saj. tud. táv.) 
A szabelvü polgárság Széchenyi Bélának 
a főrendiház beszédeert fényes ovácziót 
rendezett. Elhatározták hogy üdvözlő le
velet nyujtanak át, beszédét magyar és 
német nyelven kin yornatják és terjesztik 
a lakosság között. Különvonaton mennek 
Széchenyihez az üdvözlet átadására. · 

" ' Ongyilkosság. , 

Bécs, május I 8. (Saját tud. távirata.) 
Csalassert az üldözött Sehoeleinger Wilfried 
báró főbelőtte magát, meghalt. 

Orosz igazgató tanár Magyarországon. 

Pétervár, május JS. (Saj. tud. távirata.) 
Az igazságügyminiszter a nyár folyamán 
Sent-ller Sándort, a pétervári tanító sze
minárium igazgatóját Magyarországra küldi, 
hogy tanulmányozza a vasárnapi ipar- és 
elókészitö iskolákat, melyeket Oroszor
szágban is meg fognak honosítani. Azon
kivül az ipariskolai előadás módszerének 
tanulmányozására két tanárt küldenek 
Magyarországra, kik azután tapasztala
taikról a miniszternek jelentést fognak 
tenni. 

Kereskedelmi szerzödések tárgyalása. 

Pétervár, május I 8. (Saj. tud. táv.) 
Az Oroszország és Pétervár között foly
tatott kereskedelmi szerzödéses tárgyalá
sokat befejezték s a két állam közti szer
zódést már ratifikálták. 

A beteg tábornok. · 

:-' Vars6, május I 8. • (Saj. tud. táv.) 
Gurk6 tábornok betegségéból annyira fel
épült, hogy legközelébb Dél-Franczia.or
szágot odahagyva, Baden-Badenbe uta
zik, hol szintén egy ideig időzni fog, az
után Olaszországon keresztül V arsóha tér 
VIssza. 

-·' Tüz Varsóban. 

Vars6, május 18. (Saj. tud. távirata.) 
Mariampol, Sooo lakosu orosz város tel
jesen leéget, állitólag gyutagyujtásból. 

~-------------· ~- -~------ ---- ----~----.~------. 

ABADI KÖZLÖNY. 

A. KÖZÖNSÉG KÖRÉBÖL.• 
Nyilt válasz X. Y. tanitó urnak. 

Czimemre küldött azon megkeresésére, 
hogy az Aradvidéki Tanit.óegylet pályatéte· 
leinek e hó 20-án lejáró határ ideje meghosz
szabbittassék, van szerenesém tisztelettel - s 
óhaja ezerint e lapok utján arról értesíteni, 
hogy kivánsága nem te!jesithetö, mivel az 
idei közgyülés f. hó 30 és 31-én leend s igy 
az esetleg ezután beérkezendö pályamüvekről 
jelentést amugy sem tehetnénk. Annyit azon
ban közölhetek, hogy a pályázat nem egészen 
meddő. A határidőt különben is az igazg. vá
lasztmány állapitotta meg a igy a halasztási 
jog is ezt illeti. V álas~tmányi ülést ezen egyE>t
len tárgy miatt összehívni nem találom szük
ségesnek kivált névtelen megkeresésre. 

Tisztelettel: 
C S I K J A N O S, 

· h. egyesilleti elnök. 

Válasz. 
Az "Arad és Vidéke" f. évi 1112-ik szá-

mában foglalt. "Az dldözött Pi tuk" ozimü czikkre. 
Pituk Béla rágalmait nem bánom, 
Csak a gáji kis fiukat sajnálom. 
Világos, 1898. május 16. 

P ASKUTZ MÁRK, 
esperes. 

KÖ:Z:GAZDASÁG. 
Vetések állása. 

Az időjárás folyton változik ; és pár óráig 
sem állandó. A derült időt, a másik órában 
már zápor vagy csendesebb esö váltja fel ; 
helyenkint jégeső szoli:ott pusztítani. Az ab
normis időjárást tetézi még az is, hogy reg
gelenkint ködös az idő ; Tegnap regg&l kÖ'
döt jeleztek ismét a Tisza Maros szögénél j" 
jégeső is volt ezen a vidéken nevezetesen 
Nagy Lakon. 

A gabonanemüek a kedvezö esős időjá
rás folytán - ahol még nem volt esö most 
is gyengék a vetések - szépen gyarapodnak j 
a sok esőt csupán a duna jobb partjának né
mely vidékén panaszolják . .t\. tavaszi gabona
neműek átlagban véve kieltl!gitt;en állanak j 
helyenkint ezek is szanvednek még a száraz
ságtól. A kapás növényekre és kaszálóha igen 
jó a mostani időéjrás, ámbár a meatereéges 
takarmányneműek száritására kedvezötlen. Igen 
aok helyen a lekaszált luczernát mossa az eső. 
A réteken jól fejlődik e. fü; helyenkint igen 
szép a levegö is. Az alföldi rászeken a szá .• 
razság miatt sok rét és legelö c~aknem most 
is kopár. A gyümölcsfák gönyörüell állanak j 
szórványosan azonban hernyók és cserebo· 
garak jelentékeny kárt okoznak bennök. A szö
lök jól állanak. 

Talpas máj. 16. Az esö hiánya folytán a 
buza, rozs, árpa és u zab alig fejlödnek no· 
ha még nem áilanak roszul, mégis nagyon 
kivánatos volna egy jó kiadó eső ; az őszi 
buza és rozs 7-7 m. mázsa termésre nyujt 
kilátást. Az öszi buzában több hetyen a hasz
szeni légy kárt okoz. Az ir.rpában és zab· 
ban a lema melanopus mindinkább terjed 
s pusztít. A kukoricza most kél, de p:yengén j 
a burgonya. még türhetöen áll, kapálják. A 
legelök csaknem egénen kopárok. Gyümölcs 
igen szépen mutatkozik. · 

Nagylak, május 16. Tegnapl'llött és ma 
erős köd ereszkedett alá, de kárt aligha tett, 
mínthogy az ég borus volt. A vegetáczió meg
lehetős jól áll s a gabona közepes termést igér. 
A várható termés holdankint : buzából 6-7 
mm., rozsból 6-8, zabból 4-6, árpából 3-4 
mm., tengeri és burgonya meglehetős jól álL 
A buza térdig ér, mig a rozs itt-ott virágzik. 
Tengeri kapálása folyamatban van. Luczernát 
lekaszál ták. 

= Az aradl közuti vaspálya és téglagyár 
részvénytársaság forgalmi kimutatása. Szállit
tatott 1894. május 1-töl ló-ig 23,9ó0 sze
mély, bevétel 2341 frt 76 kr.- Szállittatott 1893. 
május l·töl 16-ig 18,708 személy, bevétel 
1852 frt 66 kr. Szállíttatott 1894. jan. 1-töl 
május 16-ig 141668 személy, bevétel 140ó0 
frt 70 kr. Szállíttatott 1893, jan. 1-töl május 
_16-ig 180,260 személy, bevétel J 8079 frt 70 kr. 
Szállittatottj 1894. május. l-től ló-ig 3426690 

* Az e ro..-atbau kiadott köz6rdekt közlem6nyek dij
t&lual közöltetnek é1 a felelős11é~ • bekildöt illeti. 

·· S111rk. 

18P4 wáiu~ 19. 

kilogramm teher, bevétel 1288 frt 69 kr. Szállit
tatott 1893. május 1-töl l ó-ig 3623450 ki
logramm teher, bevétel 1479 frt 70 kr. Szállíttatott 
1894. jan. l·töl május 16-ig 81709400 kilogramm 
teher, bevétell817 4 frt Sl kr. Szállíttatott 1893. jan. 
1-töl május 16-íg 27426510 kilogramm teher, bev8-
tel 11886 frt 46 kr. ~-. 

s z l) 8 z o z l 8 t. ~ .. 
-Május 18.-

· llai jegyzéseink: Készáru ua~oan ll':f'll'll szesz 58.501 
lrloeinyoen M.- b.ordó nélkül, per · 100 liter 0/• beleérn"3 
Bó frt íogyaszwi adó;. 

' Budapesti gabnatözsde. 

... 

~· ";;í. 
-~~· ~ ,."... 

f' ·•• 

- .b .A r a d i K ö z l& n y• táviraa ndósitáa&L -

Budapest. május 18. d. a.. 5 óra. 

' ' 

' l ::" a 4 l IránT· J kil 00 
'"l 

Gabona .J zac' Olfl"&IDm 
---~'---------'--~- fff 

bánsá~i . . • • csend. 6.65- 7.10 
tiszavidéki • • • • • • 6.70- 7.10 
pestvidéki • • • • • • 8.6.-) - 7.10 
feht\rmegyei , , 1 6.65- 7.10 
bácskai , . . • 6.7ó- 7.15 
észait-ma~arországi • -. --.-

B aza p 
H 

i Rozs 1 - llanyh&i-~:~5 

l 
t;akar~án~-.--.~odend.l5.~~- 6.8<~ 1 

egetm Talo , • • • . 6.ao- 7.40 
górfőzdei •••• , • • 7.90- 9.-

Zab l · - ]lanyha! 6.70- 7.10 

M Tengeri / b~nsági , • • . flanyhaj~-=:= 

: Árpa .. 
masnemii • • • l • 4.70- 4.80 

"KS:J,o-8Zia~repcie -- llanyháJ-.--.-1 

-Kölel ·_T ____ · - icsen•tl iáo- •.25 
------ ---:-:;, 

)"' 
l _ l l ~a7aszra .•• , •. !lanyha 7 Ol- 7.U3 

~ Buza l JUDIIlS 1894 • • • • • 1 6 73 - 6.75 .". . ' 

::; őszre • • , • . . • l ~.50- 5.52 
~ Tengeri l m:í.ius-:.}Wl._iu-81894----.-~~anyli&i 4.72.::-474 
: szept-oK,ober 18\:18 • . l 4.88- 4.9ll 
S; z b ~-Budapest ~z. i~~-~zraji&nyhal-"6:74 - ó. 7. 6 
.:1 a Buaape11t ~z. Oll:~:re . • 1-.---.-
l Káposzta-Ir aug.·ez~~temoer ~S93~szilárdi1 10.10--10 2~ 

~peu 1 

SZERKESZTÓI "'ZENETEK. 
0. N. dr. (Brassó) Hirdetést nem teh~tönk 

közzé a szerkesztöségi részben. Méltóztassék cérel•~Y 
mével a kiadóhivataihoz fordulni. 

-é- (Budapest) Sajnátatta.l bár, de kényte- --:--~ 
Jenek voltunk fétretenni, mert azt a. thémá.t, mely 
körül b. czikke forog, tegnapi vezércsikkünkben és 
ugyanoly szellemben pertraktáltuk. 

Felelős szers:esztó . Vass Géza. 

NYILTTÉR.• 
~.AGY 

KATONA-HANGVERSENY. 
Ma szombaton, május 19 én és minden következlr·~ ,. 

szombaton. · .. -:--

Kedvezötlen idö esetén a teremben. ( 

l Akár esik! l l Akar nem!_. 

D.obransiky Márton 
(ezelőtt Wittmann) _...:;;~ ~ 

+ .. 

sörcsarnok as 8ttormaban 
a 33-ik gyalogezred zenekara által 

HANGVERSENY~-:-: 

l 
l· 

Á.
rendeztetik változatos müsorral, ez alkalommal 
a zenekar uj karmestere, Riezlnr, személyesen 
fog v~>zényelni. · 

Kitünö ételek, hamisitatlan italok, vala
mint pont.os, jutányos és lelkiismeretes Hszol
gálta.tásról leg,iobnan gondoskodtam, miért is 
a nagyérdemü .közönség azives pártfogásáél"t 
esedezem 

kiváló tisztelettel: 

Dobranszky Márton, "7:< 

t ; 
'l 
'" j, 
~ ... ... 
' ..-eudéglóe. :~- . ~- t 

Abonnement á la carte 20% engedmény, 
szivesen elfogadtatik. 

/ 1 
. . ~ 

\ 

Kezdete 8 órakor. · Belépti-dij 20 kr. 

,,_..,.wt.'·· ·n f'nei-·rtattd&·ttfwii+*.....,.~.:e:,.•twti9 iitH>=*·=•-=·f' t) arn :t 't Je 
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